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PROGRAM IN RUSSIAN LANGUAGE AND LITERATURE

Introduction to Russian Literature I is a three-credit course which is offered by the the Johns Hopkins —
Goucher College Program in Russian Language and Literature. It is taught at the intermediate level in
Russian and may be counted toward the Russian minor and major. All readings, writing assignments and
discussions are in Russian. Any student who has completed Intermediate Russian II or the equivalent may
register for the course. Athough the class is geared toward students at the intermediate level, heritage
learners are welcome to enroll with the understanding that they will be assigned more challenging material
commensurate with their linguistic skills.

COURSE DESCRIPTION

Introduction to Russian Literature I is survey course on the literary classics that defined the Golden Age of
Russian Literature. The writings of five major authors from this period form the backbone of the course:
Axnexkcannp Ilymkun, FOpuit Jlepmonros, Hukonaii 'orons, MiBan Typrenes, and JleB Tocroii. These
authors and their works were selected because they continue to be revered by educated Russians to this day.
The first author, Alexander Pushkin (1799-1837) was a writer of unmatched skill who wrote in many
different genres and who is regarded as the father of modern Russian literature. Pushkin’s desire to prove
that the Russian language was as expressive as the French language led him to create a body of mellifluous
lyrics and narrative poems, some of which you will read , memorize, and discuss in this course. Pushkin’s
untimely death from a bullet wound robbed Russian of its greatest national poet, an honor that was
immediately bestowed upon the next author covered in the course - Iury Lermontov (1814-1841).
Lermontov’s poetry, beloved by millions of Russians to this day, overflowed with love, hate, and other
extreme emotions that dominated the Romantic Era. In 1839 Lermontov abandoned the romantic style to
publish the first original Russian novel of psychological realism. I'epoii nauezo gpemenu (hero of our time)
consisted of five novellas tied together by the presence of an inscrutable and sometimes unlikable romantic
hero, Pechorin. This semester you will read Bela, one of the novellas, which describes Pechorin’s ill-fated
love for a Chechen’ princess. Even after almost two hundred years the third writer you will study, Nikolai
Gogol’ (1809-52), a native of Ukraine, still carries the distinction of being the the greatest satirist who
wrote in the Russian language. His absurdly funny story Hoc (nose) will not only bring a smile to your
face, but will also open your eyes to the social issues that dominated the repressive era of Tsary Nicholas I.
No less pivotal in his contribution to the development of Russian literature was Ivan Turgenev (1818-83),
the first Russian writer to be widely read and appreciated in Europe. Turgenev’s famous collection of
hunter’s sketches, 3anucku Oxomnuxa, is widely credited as having played a major role in Tsar Alexander
II’s decision to abolish serfdom. Turgenev’s contemporaries were deeply moved by his portrayal of the
bitter destiny of a young peasant girl in Epmonait 1 Mensanunxa (Ermolai and the miller’s wife), a story
which you will read in this course. The final author you will sample, Lev Tolstoy (1825-1910), is truly a
literary giant for all ages. His short story boz npasdy sudum oa ne ckopo ckasxcem (God rtells the Truth but
waits) is about a gross miscarriage of justice when an innocent man is sentenced to penal servitude for a
crime committed by another. With the exception of Pushikin’s and Lermontov’s poetry, all of the material
read in this course is annotated. Heritage learners, however, will be asked to read the texts in the original.

READINGS

The instructor will provide xeroxed packets throughout the semester, which will contain handouts and
various readings. Students will be required to purchase three texts from the bookstoes. The first is Trio.
Pushkin, [ermontov, and Gogol, The Golden Age of Russian Literature, ed Edward Swick, 1991. The
second is its companion, Quartet: Turgenev, Tolstoy, Dostoevsky, Chekhov, 1992, edited by Edward
Swick. The third text is A.C. [Tymkun [Toectu [TokoitHoro MBana [erposrua benkuna, which is
available in the Hopkins and Goucher bookstores. Oxford Russian/English dictionaries have been ordered
by both bookstores. (Abridged dictionaries are not recommended). Heritage learners will substitute the
edited versions of the stories with unedited versions located at such web sites as bubnuorexa Komapoga.




COURSE OBJECTIVES
Intermediate Students can expect

Improvement of reading, writing, comprehension and oral skills

Acquisition of new vocabulary related to abstractions and human emotions

Deeper understanding of the uniqueness of the Russian language

Ability to re-tell and describe content of poems and short stories in their own words
Ability to make fewer mistakes in grammar as the course progress

Ability to use learned vocabulary in a personal context

Ability to recount in Russian the lives and works of the five authors discussed in class
Ability to explain in a basic way how the authors and works affected Russian culture

Heritage Learners can expect

Improvement of reading, writing, comprehension and oral skills

Acquisition of new vocabulary

Acquisition of a deeper understanding of the differences between Russian and English.
Ability to speak clearly and comprehensibly to non-native speakers during group sessions.
Ability to bring the Russian perspective into class discussions.

Ability to recount in Russian the lives and works of the five authors in greater detail
Ability to explain how the authors and works affected Russian culture in greater detail.
Ability to explain the cultural context and milieu of the works and authors.

Ability to make a variety of connections between Russian culture and other cultures

Classroom ativities that facilitate course objectives include:

Memorization and recitation of short poems in class

Daily vocabulary quizzes

Group exercises in class involving speaking and writing practice

Short written assignments (questions and occasional one-page compositions)
Viewing, discussing, and writing about films related to class assignments.
Taking four exams on the content of the stories

Giving report on two stories read independently

CLASS FORMAT

Students self-select and memorize 10 vocabulary words for each class from the previous night’s readings.
The first ten minutes of class are spent taking a quiz on these words. The next twenty minutes will be spent
discussing the day’s assignment. Using mepecka3s stuents will practice retelling the story in their own
words. Handouts provide supplementary material for background and critical thought. Questions are due no
later than one week after the discussion of a particular story, but may be submitted earlier. Passages from
that day’s assignment may be reread and anlyzed in greater depth. The last ten minutes of class will be
devoted to viewing filmed versions of operas and plays based on the primary works read in class or in
listening to reports. Occasional lectures on art and music will be announced in class one week in advanced.
All students must attend.

WRITTEN ASSIGNMENTS

All assignments must be written on loose-leaf paper that can be placed into folders for future reference.
No tear-outs from spiral notebooks will be accepted.

All written assignments must be double-spaced to facilitate corrections.

All written assignments must be neatly written to facilitate comprehension by instructor.



All written assignments must be labeled with name, date, and title of assignment.

All written assignments must be stapled not merely fastened with a paper clip.

Written assignments that do not adhere to the aforementioned specification will be returned.

Late assignments from September must be submitted by the last day of October in order to receive credit.
Late assignments from October must be submitted by the last day of November in order to receive credit.
Late assignments from November must be submitted by the last day of class in order to receive credit.

GRADING

Students will be graded on the individual progress they make in reading, speaking, writing, and
comprehension. The five formal areas on which they will be graded include:

Four unit tests 20%
Oral reports (2) 20%
Daily quizzes 20%
In-class work 20%

Written assignments  20%

Extra credit will be considered on a case by case basis.

ATTENDANCE AND TARDINESS POLICY

Daily attendance is recorded.

Absences due to illness must be accompanied by a doctor’s note.

Absences due to death or illness in the family must be accompanied by relative’s note.

Athletes are excused only by a note written by the coach.

Field trips participants excused only by a note written by their instructor.

Make-up work is due no later than a week after the student’s return. After that points will be deducted.
Three unexcused absences will result in the lowering of a student’s grade by half a grade.

Ten absences will result in automatic failure.

Chronic tardiness (more than ten minutes late) may result in point deductions.

PLAGIARISM

Please consult the policies of your university or college regarding plagiarism. Any help from family or
friends on home work or oral reports must be cited.

GETTING HELP

Students are encouraged to make frequent use of my office hours in Krieger 21 MWF 8:00-9:50 and Tu 8-
10:50. Goucher students may meet with me also during these office hours or they may arrange to meet with
me at Goucher. All students are encouraged to call me at home at 410-339-6893 any time before 8:30 pm.
Please call me to tell me that an e-mail is on the way.



BBEJIEHUE K PYCCKOI JINTEPATYPE
PACIIMCAHUE

The schedule of readings and tests given below is subject to change. Occasionally the works shown below
may be substituted with others or more or less time may be allotted to a particular work. Any additions or
substraction of readings or assignment will be reflected on the Exenenensroe Pacmucanue.

CnoBa Hamsycts — refers to words that you will need to memorized for a short 10-minute quiz at the
beginning of class the next day. The words are typically part of the xennoyr (handout)
that goes along with an assignment.

31aTh... Students must provide written answers to questions in the Handouts that are discussed
in class. This orange notation refers to the deadline for all handouts covered on a
particular month. No credit will be give for work you’ve handed in for that month
beyond this deadline. The only credit you will be give on the last day of class is for the
work you do in December.

Hotom This is a reminder for students to keep working on a story that is due at a later date as
an oral report: yernsrii qoksan. On the due date the story will be highlighted in this
color on the syllabus.

cpena 9/2

B kmacce ®wmmpM: Introduction to Russian Literature/ Jlekuus o apeBHeM nepuoe Pycckoit
nrepatypsl (ctp. 1-3).

Joma Urenwue (XaH10yT) auteparypa pesneit Pycn/ Beryuuts 10 ciioB Hau3ycTh U3 3TOTO
grenus (ctp. 1-3).

nsaTHUIA 9/4

B kimacce  KonrpousbHas 1o cioBam (10 munyT)/ O6cyxnaem [lpeBHioro Pycs/ untaem 00 onepe

Kuszv Heopw (ctp. 5)
Joma 3akanuuBaeM yteHue 00 onepe boponuna — Kusize Heopws/ ClioBa Hau3ycTh U3 3TOTO
gyreHus (CTp. 5)
cpena 9/9
B kmacce  KontpompHast o ciioBam u3 X3HI0yT / OTphiBKE U3 (mnbMa Kuase Heops (omepa
Boponwuna, 1969, USSR)

Joma Huanorn Xana u Urops u3 onepsr (ctp. 5-7) / 10 c1OB Han3ycTh U3 AUAIOTOB.

nsiTHUna 9/11

B kmacce Kontpombnas no ciioBam /  OtpbiBku u3 Kusizsa Heops onepsl bopoauna, 1969, USSR)

Joma [pounraiite Guorpaduto [lymxuna (Trio) / Beryuute cioBa Hauzyctb u3 Ouorpaduu

IOHeAENbHUK 9/14

B kmacce Kontpomsnas 10 crnoB u3 6norpadun / dmrem 06 Anekcarape [ymxkuae 1799-1837
(30 munyT) / Ob6cyxnaem ouorpaduto [ymkuna

Jloma [Ipouwnraiite IIpenucnosue uz Pycrana u Jlroomuns: (ctp.4)/ Belyuute cinoBa Hau3ycTh



(ctp.4) / oTBETHTE Ha BOMPOCHI K IIPEANCIIOBHIO HA CTp. 6.

cpena 9/16

B knacce KonTponsHast mo cinoBam u3 Pycrana u Jlroomuner /| O6cyxnaem Pycrana u Jlroomuny /
CmoTtpum oTpsIBKE U3 (mnbeMa Pycian u Jlronmuna (Anexcaamp [tymxo, 1972;
Mocdumbsm)

Joma [pouwnraiite: O yem nucamu ctuxoTBoperus (ctp. 1)/ IlpouunTaiite cruxorBopenue “Tvl U

BEI” CTp. 2/ 10 cIIOB HaM3yCTh U3 3TUX YTCHUI

nataana 9/18

B knacce O6cyxnmaem: O gem mucanu cruxotrBopenus, “Tol u B’/ KoHTponbHast o cinoBam
9,

Joma [pouwnraiite cruxorBopenus “K...A...”; “S Bac mobun”, “Ha Boponmosa” (ctp. 3-6) /
10 c110B HAaU3yCThb U3 3TUX CTUXOTBOPEHUH.

MOHeAEeNbHUK 9/21

B xmacce O6cyxnaem 3 cruxorBopenus “K...A...””; “S Bac mobwn”, “Ha Boponuosa” /
KoHTposibHast 10 CJI0BaM U3 3THX CTHXOTBOPEHHIA
Joma [pouuTaiite “/lap HampacHsIii, nap ciay4arusiii”, “Ilopa moii apyr, mopa” ctp 7-8 / Crosa

Hay3yCThb W3 3TUX CTUXOTBOPEHHUU

cpena 9/23

B kmacce  KontpompsHas mo cioBM / O6cyxmaem “Jlap HanpacHbIH, nap cimydaitasnid,” “ Ilopa moii

Apyr, mopa”
Joma [pounraiite “Yx HEO0 oceHbI0 ApImano,” “ 3umHee yTpo” cTp. 9-11/ CoBa Han3ycTh

msaTHuna 9/25

B kimacce  KontposnbHas o cioBam/ O0cyxmaem “Yx HeOO OCEHbBIO JIbIIano,” “3uMHee yTpo”

Joma OtpeiBku U3 Eseenuss Oneeuna (Ha aHTIUICKOM M HA PYCCKOM) CTp. 1-3 1 mpouwnTaiite o0
omepe YaiikoBckoro (4-6) /

MTOHEJENBHUK 9/28

B kimacce  OGcyxaaem oTpbiBKU U3 Eeeenuss Onezuna/ CMOTPUM OTPBIBKH U3 oniepbl YaiikoBCKOTO
Eeszenuti Onecun; 1984

Jloma [Ipenucnosue k “MenHomy Beagauky” (Ha aHTIMICOM M Ha PyCCKOM) / CIIOBa

cpema 9/30

B ximacce  O6cyxnaem npenuciosue k “Mennomy Beanauky” / O6cykaeM MucbMEHHbBIE BOIPOCHI K

“Mennomy Beagunky” ctp. 6
Joma IToaroroBka k KOHTpPOJIbHOH 1O Ilymkuny



nstauna 10/2

B knmacc  Konrtposbnas no Ilymkuny (10 ID’s )

3,[21'1'[) Bce nucbMeHHbBIE 0TBETBI K BOIIpocaM B Xﬁ)Hley'l', KOTOPbIE BbI €1lI¢ HE 3/1aBaJIU 3a
CEeHTHAOPD.
Joma Uuraiite 6norpaduro Jlepmonrosa B Tpuo, ctp. 21-22 / CinoBa Hau3ycTh U3 onorpaduu

nonenenesHuk 10/5

B kimacce buorpadus JlepmonTosa B Tpro / KoHTpOsIFOHAS IO CIIOBaM

Joma Pucynku KaBkaza (XoHnoyT ¢ kaproit KaBkasa, ctp. 2-3).

cpena 10/7

B kmacce  O6cyxmaeM pECYHKH JepMOHTOBCKOTO KaBkaza (X3HIOYT)

Joma [pouwnraiite | u Il TmaBy baner / HamzycTh citoBa (X9HAOYT CO BCATHUKAMH - YIIpaKHEHUS |
u I, ctp. 1-2).

MoTom CrynenTs! HaunHaOT YnTath “bapemmHio-Kpectssaky” (Ilosectn benknuna)

nstauna 10/9

B knmacce  Konrtposnbaas o ciioBam/ Oocysxmaem I u 11 rimaBy Basbr
Joma ouwuTaiite 111 —IV rnaser bansr / Hausycrs cnoBa u3 Il — IV w3 xsugoyT, c1p. 2.
IoTom CrynenTs! npospopkatoT untarts “bapeimHio-Kpectosiaky” (IToBectu benknna)

noHenensauk 10/12

B kimacce  KonrpousbHas 1o cioBam / oocyxaaem 111 -1V rnasbr basns

Joma [Mpouwnraiite rnasel V - VI rnaeer banbl / CrioBa Hau3ycts U3 X3HAOYT, CTp. 2 -3.
ITorom CryneHTsl npogospkaioT yutath “bapeinraio-Kpectesauky” (IloBectu benkuna)
cpena 10/14

B xmacce  KonrpouseHas 1o cnoBam / O6cysknaem rinaBy V - VI bansr

Joma [pouwnraiire VII- XI boner / CnoBa Haum3ycTh U3 X HIOYT.

Hotom CryneHTsl mpooipkatoT yuTath “bapeimaio-Kpectesaaky” ([loBectn benknHa)
nsitHuna 10/16

B xmacce  KonrpousbHas no cioBam / O6cyxaaem VII-XI Basnbr

Joma Bomnpocsl o bane Xsunoyt crp. 5-6 / Hauzycts XaHn0yT — ynpaksHenue VII
ITorom CrynenTsl npoaoipkatoT untath “bapeiunio-Kpectbsiaky” (IloBectu benknna)
noHenesbHUK 10/19

B kmacce  O6cyskmaeM BOIPOCH / HAYMHAEM CMOTPETh (DritbM 10 crokeTy baner (106 MuHYyT)

Homa Hanummure B XauaoyT ynpaxkaenue VIIIL
MMoTom Crynentsl npogospkaioT yutath “bapeimaio-Kpectesuaky” (IloBectn benknna)



cpema 10/21

B xmacce  O6cyxaaem XI banbl / koHTpOsibHasA / HaunHaeM cMoTpeTh (huibM 1o bane (106 MuHyT)

Joma Counnenue o ¢punbMe (1 cTpaHunia) Ha TeMy Kak Bbl ce0eTak IpeJICTaBISIIN TIaBHBIX TepoeB?

IoTom CrynenTsl npopoipkatoT untath “bapeiHio-Kpectssiaky” (IloBectu benknna)

mararma 10/23

B kimacce  3akaHumBaeMm cMoTrpeTh (uiibM 1o croxxeTy basbt (106 munyT) / O6Cysk1aemM COYMHEHHUS O
TOBECTH U pUITbME

Yerusl qokaaa:  no noBectu bapeimuabKpectbsinksa. CpaBHUTE IBYX FepOHHB.

Joma IIpouuTaiite “Ilapyc” Xosumoyrt, ctp. 1; Crnosa Hauszycts u3 “Ilapyca”

noHenesbHUK 10/26

B kmacce  Konrtponpras no coBam / O6cyxnaem “Ilapyc” / Uuraem cTuxoTBOpeHHUs “AHren”
“Hemprtas Poccus™ (ctp. 3-4)

Jloma CruxotBopenus Jlepmonrora B Trio ( “U ckydo u rpyctro”, “TlopTper”,”YTéCc” )

cpena 10/28

B kmacce  O6cysxnaem ctuxorBopenus JlepmonTosa B Trio

Joma IMoxaroroBsTe k KOHTposbHOU 1O JIepMoHTOBY: CTyneHTs! unTaoT “Ilapyc” Han3ycrs.

msararma 10/30

B kmacce  Urenme “Ilapyca” Ham3ycts/ O0cyxkmaem uto OyneT Ha sx3amene / Haunmnaem ["oros.

Joma IToaroTka x KOHTPOJIbHOM 110 JIEpMOHTOBY

noueaenpHuk 11/2

B xmacce  Kontpoasnas no JlepmonrtoBy (50 MuH)

3n1aTh Bce miuchbMeHHbIE 0TBETHI K BOMPocaM B X3H/I0YT, KOTOPbIE BbI €llle He 31aBajH 3a
OKTSIOpPB.

Joma Buorpadus ['orons B Trio crp. 37-38 /CrnoBa Hanzycts u3 6uorpadun

MMoTom CryneHTsl HAUMHAIOT YuTatTh “Metens” (l[losecmu Benxkuna)

cpena 11/4

B ximacce  Konrtponbhast o cioam / O6cyxnaem ouorpaduto [oross

Joma Yuraem nosectb Hoc (ctp. 39-40) / Cnoa Hauzyctb u3 Xounoyt (1 —1I)

IHoTom CryneHThl NPOJ0IDKaIOT yuTath “Metens” (Ilosecmu benxkuna)

mstaana 11/6

B kmacce  OOcyxnmaem npountanoe B Hoce (ctp. 39 — 40) / KoHTponpHAs 1O CIOBaM IO STHM

CTpaHUIAM
Joma UYuraem B Hoce ctp. 41-43 / Cnoea Hauzyctsb u3 I1I B Xonmoyt
MMoTom CryneHTsl mpoAoipKaroT uyutath “Metens” ([losecmu benxkuna)



moHe e bHuUK 11/9

B kmacce  KontponbHas o croBam / O0cyxmaem crp. 41-43 B Tekcre Hoca
Joma [pouwnraiite ctp. 44 — 47 Hoca/ CnoBa Hauzycts u3 IV —V B XsHA0yT
IoTom CryneHTsl IpoioipKatoT untars “Metens” ([losecmu benkuna)

cpema 11/11

B kimacce  KonTponbhas no cioBam u3 X310yt [V-V / O6cyxnaem ctp. 44-77 Hoca

JHoma IIpouwnraiite 10 KoHua / Hamumure orBeTh! K Bompocam Ha ctp. 53 B Trio / Buorpadus
Typrenesa B Kpaptere , c1p. 1 - 3.
MMoTom CryneHTbl KOHYAIOT ynuTaTh “Mertens” (Ilosecmu Benkuna)

msatHuna 11/13

B kmacce  3akanumBaem ['oromst / Ycerable moxmaznst o “Merenn” / O6cyxaaem onorpaduro TypreHeBa
Joma Uwurats gacts [. “Epmomnaii 1 MenpHn4mKxa” / CioBa Ham3yCTh U3 ATON YacTH

noHenesnpHUK 11/16

B ximacce  O6cyxaaem 1. “Epmonas 1 MenbHnunxy” / KoHTpoJIbHAS 1O CJIOBaM M3 TOH 4acTh

Joma [pouwuraiire II. Yacts “Epmosnas u Menbuuunxu” / CiioBa HAaU3yCTh U3 3TON YaCTH

cpema 11/18

B kmacce  KontponpHas mo cnaBam u3 11/ O6cyxnaem 11

Joma [pouwnraiire I u IV gactu “Epmonas n Menpananxu” / CrnoBa Hanu3ycTh

msatHuna 11/20

B kimacce  Oocyxmaem Il u IV “Epmonas u Menpanunxu” / KoHTposibHasI 110 ¢l10BaM

Joma [ToaroroBka k KOHTPOJILHOM 10 ["oroto

morenensHUK 11/23 Kontpoasnas mo I'oroJro

3,1‘&'11) Bce nucbMeHHbIE OTBETBI K BOIIpocamM B X')HJO)”I', KOTOPbIE BbI €11I€ HE 3/1aBaJIU 34
HOAOpDb

Homa IloaroroBka k KOHTpOJbHOU 110 TypreneBy

cpena 11/25 no nstauiy 11/27 [lens baaromapenust

noneaensHuK 11/30
B knacce KounrtpoabHas no TypreneBy

Joma Ipounraiite cTp. 18-21 B pacckase “Toncroro bor mpaBxy BUIUT, HO HE cpa3y CKaxeT.”



cpena 12/2

B knacce O6cyxnaem ctp. 18-21 B pacckase Toxncroro “Bor Ilpasry Buant” /KonTposishas
Joma IIpouwnraiite ctp. 22-24 B pacckasze Toncroro “bor IIpasny Buautr”

nsartauna 12/4

B kmacce O6cyxnmaem ctp. 22-24 B pacckase “Toncroro bor Ilpasny Buant” / koHTpONbHas
Jloma IIpouwnraiite cTp. 25-27 B pacckaze “Toxacroro bor IIpasny Buaut”

NoHeeNbHUK 12/7

B knacce O6cyxnaeM 3HaueHune pacckasza “Tosctoro bor IIpasny Bumur”

:})l‘zl'l'b Bce nucbMeHHbIE 0TBETHI K BOIIpocaM B X')H)l()y’l‘, KOTOPbIE BbI €1lI¢ HE 31aBaJIU.

IInmeM oT3BIBEI

3MMHUWE KAHUKVYIJIBI !!!
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